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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	LIPTOSPOL spol. s r.o.

	1.2
	Právna forma
	spoločnosť s ručením obmedzením

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	x

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Priemyselná 1, 031 01 Liptovský Mikuláš

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	-

	1.6
	www adresa
	www.liptospol.sk 

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Doc. Dr. Ing. Boris Palovič 

konateľ spoločnosti

	1.8
	IČO
	36 011 762

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	NACE – NOSE – P   19.1 – 105.05

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	vložka č. 3665/L
	Príloha č. 
	 1 

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Dušan Devečka

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	 - 


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	LIPTOSPOL spol. s r.o. 

	2.2
	Adresa prevádzky
	Priemyselná 1

031 01 Liptovský Mikuláš 

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	kraj – Žilinský

okres – Liptovský Mikuláš

susedné plochy – objekt v priemyselnej zóne 

	2.4
	Počet zamestnancov
	105

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	začatie – máj 2001 

ukončenie – neuvažuje sa

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	6.3 Prevádzka na výrobu koží a kožušín s výrobnou kapacitou väčšou ako 12 t hotových výrobkov za deň

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	12 t

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	 60 t 

	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	35 t – 24 hod 

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	zhromažďovanie odpadov vynikajúcich pri vlastnej činnosti v prevádzke

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	6.10.1 Priemyselná výroba a spracovanie kože – veľký zdroj (množstvo výrobkov v tonách za deň (12 t

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	 - 


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	x
	Áno
	-

	
	
	Práve prebieha
	-
	Príloha č.
	-

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	x
	Áno
	-
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	-


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	5202/34, 5202/33, 5202/37, 5225/4, 5225/5, 

5202/1 – jamy na glejovku 

	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	5202/26, 5202/28, 5202/39

Slovtan CONTRACT TANNERY, s.r.o., TATRALEDER s.r.o.

	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	Sklad surových koží a chemikálií

Koželužská prevádzka 07 – výrobná hala

Trafostanica

Rozostavaný sklad chemikálií 

	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	Výroba wet blue

Výroba tuku

Výroba usní a crustu


5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	nie je vydané integrované povolenie

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	-

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	x
	Áno
	-

	
	
	Práve prebieha
	-
	Príloha č.
	-

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	-


6.
Utajované a dôverné údaje
	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	1
	
	Všetky informácie uvedené v žiadosti o integrované povolenie, prípadne informácie vyžiadané počas konania sú považované za dôverné.
	Celý výrobný postup ako aj všetky súvisiace činnosti sú predmetom obchodného tajomstva spoločnosti. 




B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	          Spoločnosť LIPTOSPOL spol. s r.o. sa nachádza v areáli Kožiarskych závodov spol. s r.o. v konkurze v priemyselnej zóne mesta. 

          Spoločnosť zamestnáva cca. 100 zamestnancov. Výrobný proces spoločnosti LIPTOSPOL s.r.o. prebieha na dvoj až trojsmennej prevádzke. Nadväzujúc na bohaté tradície históriu vývoja kožiarskej výroby v Liptove predstavuje v súčasnosti spoločnosť schopnú spracovávať súčasne aj vznikajúci odpad. Technologické vybavenie umožňuje finalizáciu produktu do obuvníckych usní. 

          Spoločnosť disponuje výrobnou kapacitou schopnou spracovávať surové hovädzie kože v 6-tich veľkokapacitných sudoch po 10 ton, t.j. 60 ton za deň. Okrem toho spoločnosť disponuje výrobnou a technologickou možnosťou spracovania surových bravčových koží v množstve 10 ton za deň do podoby Wet-blue a následne do crustu. Výrobný cyklus predstavuje od vstupu suroviny až do podoby Wet blue (wet-white) 5-7 dní. Kontinuálna kontrola technologického procesu ako aj výstupná kontrola produktu zabezpečuje jeho vysokú úroveň kvality.
           Vzhľadom  na to, že pri výrobnej činnosti sa používa značné množstvo rôznych chemikálií, ktorých výpary alebo prachové častice  môžu spôsobiť poškodenie zdravia zamestnancov, spoločnosť je pod dohľadom Regionálneho ústavu verejného zdravotníctva v Liptovskom Mikuláši a jednotlivé pracovné činnosti sú vyhlásené za rizikové. 

           Odpadové vody v spoločnosti sú sledované vlastným laboratóriom a laboratóriom Severoslovenskej vodárenskej spoločnosti v Liptovskom Mikuláši. Ide o priemyselné odpadové vody, ktoré po predčistení odtekajú kanalizáciou na ČOV priemyselného areálu. 

          Činnosť spoločnosti pozostáva z výrobnej činnosti a obslužných činností – skladovanie suroviny, chemikálií a hotových výrobkov a čistenie odpadových vôd. Výrobná činnosť pozostáva z výroby wet blue, tuku a usní.
Výroba wet blue

Námok, lúženie 

Účelom operácie námok je baviť kožu nečistôt a konzervačných látok, odstrániť medzivláknité bielkoviny a dostať kožu do stavu, v ktorom bola po stiahnutí zo zvieraťa (vlhkosť 70 – 75%).

Účelom operácie lúženie je z kože odstrániť srsť a pokožku, vylúžiť medzivláknité bielkoviny. Holina musí nabobtnať na správnu mieru, a tak sa pripraví na operáciu činenie.

Miazdrenie

Účelom operácie miazdrenie je rubovú stranu kože zbaviť podkožného väziva (glejovky) a blán. Túto činnosť vykonávajú pracovníci na strojnom zariadení – miazdričke.

Štiepanie

Účelom operácie štiepanie je pomocou ostrých štiepacích nožov upraviť hrúbku kože – rozrezať kožu po celej ploche tak, aby vyhovovala požiadavkám technológie ďalšieho spracovania.

Činenie

Účelom operácie činenie je premeniť holinu na useň a to zosieťovaním kolagénových reťazcov. Proces pozostáva z dielčích operácií – pranie, odvápňovanie, morenie, piklovanie a chromité činenie. Proces prebieha vo veľkoobjemových činiacich sudoch.

Žmýkanie

Účelom operácie žmýkanie je egalizácia – vyrovnávanie hrúbky usne a odrezanie nerovnosti rubu usne. Pracovníci vykonávajú túto činnosť na strojnom zariadení – žmýkačke. Tu sa zisťuje hrúbka kože.

Výroba usní a crustu – výroba pozostáva z dvoch častí – predúpravy a úpravy

Predúprava

Triedenie wet blue 

Účelom tejto operácie je roztriedenie wet blue podľa kvality a hrúbky na daný sortiment a pre stanovený účel. 

Postruhovanie a orezávanie 

Účelom tejto operácie je „postrúhať“ kožu na potrebnú hrúbku a následne orezať nepotrebné časti opostruhovaného wet blue. Táto operácia sa vykonáva na stroji označovanom ako postruhovačka. 

Farbenie a odležanie usní

Účelom tejto operácie je za pomoci chemických prípravkov zafarbiť kožu na žiadanú farbu. Po procese farbenie je potrebné zafarbené usne a štiepenky nechať odležať cez noc. Proces prebieha vo farbiacich sudoch. 

Úprava

Brúsenie a ometanie

Účelom tejto operácie je zbrúsiť hrúbku kože na požadovanú hrúbku. Ometanie – kefovanie koží.

Mäkčenie

Účelom je zmäkčiť kožu a pripraviť ju na striekanie, naniesť farebný prednáter a olejový náter.

Striekanie a žehlenie

Účelom je striekanie farebným strekom, liehovým, fixacím lakom. Následne prebieha žehlenie kože pomocou platne.

Vákuovanie a meranie 

Ide o sušenie koží vo vákuovke. Poslednou operáciou je hodnotenie kvality a meranie hotovej usne.

Výroba tuku

Mletie glejovky

Účelom tejto operácie je porezať a pomlieť glejovku na menšie časti.

Mixovanie a lisovanie

Účelom tejto operácie je v mixéry pomletú glejovku pomocou chemikálií priviesť do stavu vhodného na lisovanie. Lisovaním pomocou šnekového lisu sa oddelí kvapalina od tuhej časti. Následne sa uvoľnená kvapalina čerpá čerpadlom do deličky tuku – separátora. 

Rafinácia 

Účelom tejto operácie je pomocou chemikálií a pôsobenia pary vylúčiť tuk od vody a nečistôt.

Skladovanie 

· pomocné prípravky – chemikálie – sklad chemikálií,
· hotové výrobky – sklad hotových výrobkov – wet blue/wet white, usne a cisterny na tuk,
· vstupná surovina – sklad suroviny – zasolené kože.



2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	1.
	Nájomná zmluva a výpis z listu vlastníctva 
	-
	2


3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

Uzla
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1.

2.

3.
	Výroba wet blue

Výroba tuku

Výroba usní a crustu
	60 t


	Prevádzka výroby wet blue je vybavená 6 ks námokových a lúžiacich sudov, 2 linky na miazdrenie koží, 1 štiepačku a 8 ks sudov na činenie, 1 ks žmýkačka na odvodňovanie koží, ekobar tj. zariadenie na odstraňovanie chrómu z odpadových vôd a  oxidačných nádrží.

Prevádzka výroby tuku pozostáva z 2 ks rezačiek glejovky, dopravníka glejovky, 2 ks mixérov, dopravníka a šnekového lisu. Pod šnekovým lisom je umiestnená nádrž odkiaľ sa uvoľnená a odlisovaná kvapalina prečerpá čerpadlom do deličky tuku – separátora (kade), hotový tuk sa čerpadlom prečerpá do cisterny – zbernej nádrže (2 ks).

Prevádzka pozostáva z postruhovačky, 5 ks z farbiacich sudov a vyrážačky, brúsky, mäkčiaceho stroja a striekacieho automatu. Žehlenie sa vykonáva na stroji Rotagrain a na dezénovacom stroji. Prevádzku tvorí aj vákuovka a merací stroj. 
	3

3

4

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1.

2.

3.

4.

5.


	Sklad suroviny 

Sklad chemikálií

Sklad wet blue

Sklad usní a crustu 

Skladovacie cisterny na tuk 


	
	Sklad suroviny je v prenájme od BS – FIN s.r.o. ( bývalé KZLM s.r.o. v konkurze). Sklad je zakrytý a uzamykateľný, vetrateľný. Podlaha je betónová, značne poškodená. 

Sklad chemikálií je v prenájme od BS – FIN s.r.o. ( bývalé KZLM s.r.o. v konkurze) a susedí so skladom suroviny. Sklad je zakrytý a uzamykateľný, vetrateľný. Podlaha je betónová, značne poškodená.

Sklad wet blue je v prenájme od BS – FIN s.r.o. ( KZLM s.r.o. v konkurze) . Sklad je zakrytý a uzamykateľný, vetrateľný. Podlaha betónová. V sklade prebieha triedenie wet blue a vzniká odpad – odpadová vyčinená koža. 

Sklad je v prenájme od BS – FIN s.r.o. ( KZLM s.r.o. v konkurze). Sklad je zakrytý a uzamykateľný, vetrateľný, podlaha betónová.

Cisterny sú umiestnené vo vonkajšom prostredí vedľa výrobnej haly. Plocha umiestnenia je trávnatá bez záchytnej nádrže v prípade úniku. Cisterny sú uzatvorené a vyhrievané. 
	2

2

2

2



	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	1.

2.
	Ekobar

Oxidačné nádrže
	Chemicko – fyzikálna úprava chromitých vôd

Chemicko – fyzikálna úprava lúhových vôd
	Ide o linku na zachytávanie chromitých vôd. Pozostáva z  nádrže na úpravu pH, 4 dekantér kónického tvaru a kalolisu na odvodnenie. 

 Tu sa upravujú vody z námoku a lúženia. Ide o 2 otvorené oxidačné nádrže, kde sa prostredníctvom oxidácie  a chemikálií upravuje obsah sírnikov v odpadovej vode. 
	2

2


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1.

2.

3.
	Výroba wet blue/wet white

Výroba tuku

Výroba usní 
	Wet blue sa vyrába spracovaním surových hovädzích koží v operáciách:

Námok, lúženie – zbaviť kožu nečistôt a konzervačných látok, z kože odstrániť srsť, krv a pokožku, odstrániť medzivláknité bielkoviny. Pri tejto operácii vznikajú odpadové vody cca 4,4 m3 / tonu zapracovanej suroviny. 

Miazdrenie, štiepanie a orezávanie  – odstránenie podkožného väziva a úprava kože na požadovanú hrúbku. Pri miazdrení vzniká strojná glejovka cca 14% zo zapracovaného množstva suroviny, ručná glejovka cca 3%. Po štiepaní a orezávaní vzniká štiepenka, väzy a boky. 

Odpadové vody cca 1m3 / tonu zapracovanej suroviny. 

Činenie – premena holiny na useň zosieťovaním kolagénových reťazcov. Odpadová voda cca 1,15 m3 / tonu zapracovanej suroviny. 
Žmýkanie – odstránenie vody z wet blue a zistenie hrúbky kože. Odpadové vody cca 1 m3 / tonu zapracovanej suroviny.

Kožný tuk sa vyrába spracovaním glejovky v operáciách:

Mletie glejovky – rozomletie glejovky na menšie časti.

Mixovanie a lisovanie – pomletú glejovku pomocou chemikálií priviesť do stavu vhodného na lisovanie. Lisovaním pomocou šnekového lisu sa oddelí kvapalina od tuhej časti. Následne sa uvoľnená kvapalina čerpá čerpadlom do deličky tuku, tj. do separátora.

Rafinácia – pomocou chemikálií a pôsobenia pary vylúčiť tuk od vody a nečistôt.

Celá výroba kožného tuku je nenáročná na použitie technologickej vody. Voda je používaná len na vyčistenie mixérov a manipulačných plôch.

Výroba pozostáva:

Triedenie wet blue – roztriedenie wet blue podľa kvality a hrúbky na daný sortiment a pre stanovený účel. 

Postruhovanie a orezávanie -  „postrúhať“ kožu na potrebnú hrúbku a následne orezať nepotrebné časti opostruhovaného wet blue. Táto operácia sa vykonáva na stroji označovanom ako postruhovačka. 

Farbenie a odležanie usní – za pomoci chemických prípravkov zafarbiť kožu na žiadanú farbu. Po procese farbenie je potrebné zafarbené usne a štiepenky nechať odležať cez noc. Proces prebieha vo farbiacich sudoch. 

Brúsenie a ometanie – zbrúsiť hrúbku kože na požadovanú hrúbku. Ometanie – kefovanie koží.

Mäkčenie – zmäkčiť kožu a pripraviť ju na striekanie, naniesť farebný prednáter a olejový náter.

Striekanie a žehlenie – striekanie farebným strekom, liehovým, fixacím lakom. Následne prebieha žehlenie kože pomocou platne.

Vákuovanie a meranie – sušenie koží vo vákuovke. Poslednou operáciou je hodnotenie kvality a meranie hotovej usne
	3,5

3,5

4,5

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1.

2.
	Bloková schéma a materiálová bilancia výroby wet blue a tuku 

Bloková schéma  výroby usní 
	V materiálovej bilancii sú podrobne uvedené jednotlivé kroky výroby, vstupy a výstupy pre výrobu wet blue, tuku a usní.
	3,5

4,5


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	1.
	Technologický postup výroby (námok, lúženie a činenie, výroba usní)
	5

	2.
	Program odpadového hospodárstva
	9


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1.
	Ekobar
	Lúh sodný 50%
	bezfarebná a číra tekutina
	1310 – 73 – 2 
	50 000
	0

	
	
	Sóda kalcinovaná
	biela pevná látka
	497 – 19 – 8 
	12 000
	0

	
	
	Vápno 
	hydroxid vápenatý – prášok bielej farby bez zápachu 
	1305 – 62 – 0 
	200 000
	0

	2.
	Oxidačné nádrže
	Síran mangánnatý
	biela pevná látka bez zápachu 
	7785 – 87 – 7 
	20 000
	0

	
	
	Peroxid vodíka 
	bezfarebná kvapalina ostrého a štipľavého zápachu 
	7722 – 84 – 1 
	40 000
	0

	3.
	Námok, lúženie
	Truposept BA
	žltkastá  kvapalina  s pozorovateľným zápachom
	-
	13 200
	0

	
	
	Hexametafosforečnan sodný 
	biely sypký prášok bez zápachu
	10361 - 03 - 2 
	12 000
	0

	
	
	Feliderm MS
	biely prášok 
	657 – 84 – 1 
	24 000
	0

	
	
	Silastol R 687
	bezfarebná kvapalina 
	68439 - 46 - 3 
	2 400
	0

	
	
	Feliderm SP
	takmer biely prášok 
	-
	12 000
	0

	
	
	Kyslý sírnik sodný
	žltošedá pevná látka  šupinky 
	16721 - 80 - 5 
	84 000
	0

	
	
	Lúh sodný 50%
	bezfarebná a číra tekutina
	1310 – 73 – 2 
	50 000
	0

	
	
	Sírnik sodný 
	biela pevná kryštalická látka
	1313 – 82 – 2 
	84 000
	0

	
	
	Sóda kalcinovaná 
	biela pevná látka
	497 – 19 – 8 
	12 000
	0

	
	
	Truponat NF
	červeno – hnedá kvapalina
	-
	72 000
	0

	
	
	Trupowet SA
	prášok
	-
	12 000
	0

	
	
	Humectol rapid 
	ľahký hnedý prášok
	-
	1 200
	0

	
	
	Vápno 
	hydroxid vápenatý – prášok bielej farby bez zápachu 
	1305 – 62 – 0 
	200 000
	0

	
	
	Gelon LHC – S 
	modrá tekutina
	-
	12 000
	0

	
	
	Trukalin KB 
	červeno – hnedá kvapalina
	-
	24 000
	0

	4.
	Činenie
	Bisulfid sodný 
	biela až žltkastá pevná látka
	7681 – 57 – 4 
	24 000
	0

	
	
	Truposept FC
	biela tekutina so zápachom
	-
	24 000
	0

	
	
	Feliderm DFA
	takmer biely prášok - vločky
	-
	36 000
	0

	
	
	Imprapell CO
	zelenonažltlá kvapalina
	7758 – 19 – 2 
	28 800
	0

	
	
	Chloritan sodný 
	zelenonažltlá kvapalina
	7758 – 19 – 2 
	28 800
	0

	
	
	Kyselina mravčia
	bezfarebná kvapalina 
	64 – 18 – 6 
	78 000
	0

	
	
	Kyselina sírová
	bezfarebná kvapalina bez zápachu
	7664 – 93 – 9 
	250 000
	0

	
	
	Kyslý uhličitan sodný (sóda bikarbóna)
	prášok
	-
	6 000
	0

	
	
	Mravčan sodný
	pevná biela látka bez zápachu
	141 – 53 – 7 
	48 000
	0

	
	
	Mravčan vápenatý
	pevná biela látka bez zápachu
	-
	6 000
	0

	
	
	Síran amónny
	kryštalická biela látka 
	7783 – 20 – 2 
	120 000
	0

	
	
	Soľ
	biela kryštalická látka
	-
	480 000
	0

	
	
	Implenal DC
	vodný roztok alifatickej dikarboxylovej kyseliny
	-
	12 000
	0

	
	
	Lipoderm Licker  A1
	vodná emulzia z rastlinných a živočíšnych sulfitovaných olejov 
	-
	12 000
	0

	
	
	Trupozym CB
	žltkastý prášok
	-
	12 000
	0

	
	
	AK chrome 33
	zelený prášok bez zápachu
	-
	60 000
	0

	
	
	Vesper
	tmavozelený prášok 
	-
	192 000
	0

	
	
	Cromeco 33
	zelený prášok bez zápachu
	12336 - 95 -7
	60 000
	0

	
	
	Truposol WBF
	hnedastá látka gelovitého charakteru
	-
	24 000
	0

	
	
	Eskatan GLS
	ružová tekutina
	-
	12 000
	0

	
	
	Trupotan MON
	oxid horečnatý – prášok
	215 – 171 – 9 
	2 000
	0

	
	
	Prinol CRC
	hnedá kvapalina so zápachom
	-
	12 000
	0

	5.
	Kožný tuk
	Kyselina sírová
	bezfarebná kvapalina bez zápachu
	7664 – 93 – 9 
	100 000
	0

	
	
	Soľ
	biela kryštalická látka
	-
	240 000
	0

	
	
	Formalín
	vodovo priezračná tekutina štipľavého zápachu
	50 – 00 – 0 

67 – 56 – 1 
	18 000
	0

	6.
	Predúprava
	Pelastol XO
	kvapalina
	-
	6 000
	0

	
	
	Tergotan RS
	kvapalina
	-
	6 000
	0

	
	
	Cartan ERF
	prášok
	-
	6 000
	0

	
	
	Tanicor PT
	prášok
	-
	600
	0

	
	
	Tanicor PW
	prášok
	-
	2 000
	0

	
	
	Tergotan ESN 
	kvapalina
	-
	2 400
	0

	
	
	Tergotan PMB
	kvapalina
	-
	4 000
	0

	
	
	Provol BA
	kvapalina
	-
	2 000
	0

	
	
	Airdale black PNB
	prášok
	-
	3 000
	0

	
	
	Dermacarbon AF
	prášok
	-
	2 400
	0

	
	
	Floriderm black CDL
	prášok
	-
	1 200
	0

	
	
	Korostan. hneď RG
	zmes hnedých práškov
	–
	3 000
	0

	
	
	Korostan. hneď ER
	hnedý prášok
	8011 – 86 – 7 
	3 000
	0

	
	
	Korostan. hneď G
	hnedý prášok
	8003 – 58 – 5 
	3 000
	0

	
	
	Korostan. bordo B 
	kovokomplexné azofarbivo
	94713 - 29 - 4 
	3 000
	0

	
	
	Korostan. čerň AN
	prášok čiernej farby
	-
	3 000
	0

	
	
	Korostan. hneď DGR
	hnedý prášok
	12269 - 90 - 8 
	3 000
	0

	
	
	Korostan. čerň BN
	prášok čiernej farby
	85223 - 29 - 6 
	3 000
	0

	
	
	Oliva soladerm B
	prášok
	-
	3 000
	0

	
	
	Kortamol NNO
	prášok
	-
	2 400
	0

	
	
	Sellatan RL
	kvapalina
	-
	3 600
	0

	
	
	Kortan MCN
	prášok
	-
	6 000
	0

	
	
	Truposist D
	svetložltá kvapalina
	-
	6 600
	0

	
	
	Trupofix WP
	kvapalina
	-
	1 200
	0

	
	
	Mimóza SETA
	prášok
	-
	6 000
	0

	
	
	Mimóza WEIBULL
	prášok
	-
	18 000
	0

	
	
	Mimóza CLAROTAN
	prášok
	-
	20 000
	0

	
	
	Hexametafosforečnan sodný 
	biely sypký prášok bez zápachu
	10361 - 03 - 2 
	5 000
	0

	
	
	Granofin TA 
	prášok
	-
	1 200
	0

	
	
	Cutapol TIS
	kvapalina
	-
	12 000
	0

	
	
	Pelgrassol SF
	kvapalina
	-
	6 000
	0

	
	
	Pelgrassol LV
	kvapalina
	-
	6 000
	0

	
	
	Bruno soladerm DR
	prášok
	-
	2 400
	0

	
	
	Bruno soladerm MH
	prášok
	-
	2 400
	0

	7.
	Úprava
	Fondo ML/B
	riedka chemikália v sude
	-
	
	0

	
	
	Sokrat 1906
	riedka chemikália v sude
	-
	
	0

	
	
	Corifix 50 OPACO W
	riedka chemikália v sude
	-
	
	0

	
	
	Novolack 0197 MAT
	riedka chemikália v sude
	-
	
	0

	
	
	Corigloss – Nera 
	riedka chemikália v sude
	-
	
	0

	
	
	Astacin grund UH
	riedka chemikália v sude
	-
	
	0

	
	
	Lieh denaturovaný
	riedka chemikália v sude
	-
	
	0

	
	
	Penetrate PNT/500
	riedka chemikália v sude
	-
	
	0

	
	
	Eukanol OIL 4070
	tuková emulzia
	-
	
	0

	
	
	Rybí tuk
	tuková emulzia
	-
	
	0

	
	
	Polyol KP
	tuková emulzia
	-
	
	0

	
	
	Levaderm Bordo

                 Citron

                 Gelb

                 Blau

                 Schwarz

                 Rot

                 Grau

                 Marine blau

                 Braun

                 Hellbraun

                 Mittelbraun

                 Schwarzbraun

                 Orange

                 Green 
	koncentrované farby 

riedke ako voda
	-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
	(
	0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

	
	
	Pigmenty Žltý

                Oranžový

                Čierny

                Červený

                Hnedý

                Modrý

                Oker 

                Biely 
	hustejšia konzistencia 
	-

-

-

-

-

-

-

-
	(
	0

0

0

0

0

0

0

0

	8.
	Stroje
	Prevodovkový olej
	horľavá kvapalina
	72623 - 87 - 1 
	2 000
	0

	
	
	Ložiskový olej
	červená až rubínová kvapalina
	64742 - 70 - 7 
	2 000
	0

	
	
	Plastické mazivo
	žltohnedá pasta
	74869 - 21 - 9 
	500
	0


( ide o nové chemikálie, preto nemožno určiť ich ročnú spotrebu, ktorá je závislá od výroby

1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	1.
	rozvod vody kožiarskych závodov
	technologická voda používaná pre výrobné účely spracovania koží 
	-
	-
	854
	235 900
	25,5 m3/t
	0 %

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	
	zdroj vody – povrchová voda z rieky Váh

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	
	Ide o centrálny zdroj pre celý areál kožiarskych závodov. 

Odkanalizovanie je na priemyselnú čistiareň odpadových vôd Kožiarskych závodov spol. s r.o. v konkurze a odtiaľ priemyselným zberačom na mestskú čistiareň odpadových vôd. 

Dažďové vody sú vedené do dažďovej kanalizácie, ktorá ústi priamo do rieky Váh. 


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej 

vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max. (l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1

	1.
	mestský rozvod pitnej vody, rozvod v rámci celého areálu kožiarskych závodov 
	nemá priame využitie pri spracovaní koží 
	-
	-
	30
	9 000

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	
	 -

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	
	Voda je odoberaná z mestského rozvodu pitnej vody. 

Odkanalizovanie je do zberača priemyselných odpadových vôd na mestskú čistiareň odpadových vôd.


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú

2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov
	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	1.
	LIPTOSPOL s.r.o.
	wet blue 

kožný tuk 

useň, crust
	wet blue – chromočinená useň, štiepaná v holine

kožný tuk –  je zmes glyceridov vyšších mastných kyselín rafinovaný kyselinou sírovou

useň, crust – vyčinená koža vyrobená tak, aby nesplesnela a nerozpadla sa 
	- 

-

-
	5 960,217

(rok 2004)

670,32

(rok 2004)

-


2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	1.
	mokrá dielňa 
	ručná glejovka
	orez z holiny, nožiny a chvost
	- 
	170
	100 % 

	2.
	mokrá dielňa
	strojná glejovka a odrezky
	podkožné väzivo a podkožný tuk 
	-
	773
	100 %

	3.


	mokrá dielňa


	väzy, boky
	časť štiepenky z väzu a bokov, nepoužiteľné pre kožiarske spracovanie – potravinárske účely  
	-
	1 315,72
	100 % 


3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.
Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	 Zemný plyn 
	
	
	

	3.1.3
	 Hnedé uhlie
	
	
	

	3.1.4
	 Čierne uhlie
	
	
	

	3.1.5
	 Koks
	
	
	

	3.1.6
	 Iné pevné palivá
	
	
	

	3.1.7
	 VOŤ
	
	
	

	3.1.8
	 VOĽ
	
	
	

	3.1.9
	 Nafta na kúrenie
	
	
	

	3.1.10
	 Iné plyny
	
	
	

	3.1.11
	 Nafta pre dopravu
	28 869 l
	- 
	- 

	3.1.12.
	 Druhotná energia
	
	
	

	3.1.13
	 Obnoviteľné zdroje
	
	
	

	3.1.14
	 Nákup el. energie
	1 423 246 kWh
	X
	5 123 GJ

	3.1.15
	 Nákup tepla
	33 865 GJ
	X
	33 865 GJ

	3.1.16
	 Iné palivá 
	
	
	

	3.1.17
	 Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	


3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	 Inštalovaný elektrický výkon celkom  

 v MWel
	-

	3.2.2
	 Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	-

	3.2.3
	 Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	-

	3.2.4
	 Výroba tepla  v GJ
	-

	3.2.5
	 Výroba chladu  v GJ 
	-

	3.2.6
	 Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	-

	3.2.7
	 Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	-


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie 
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	Žeriavy – 2 ks
	2 x 25,5 kW(
	
	

	2.
	Kompresor
	31,5 kW
	
	

	3.
	Dúchadlo
	7,5 kW
	
	

	4.


	Čerpadlá – oxidácia – cirkulačné – 2 ks

                                    ponorné – 2 ks 
	2 x 6,5 kW

2 x 3 kW
	
	

	5.
	Miešadlá na chemikálie 
	2 x 0,55 kW

1 x 1,1 kW
	
	

	7.
	Lúžiace sudy – 6 ks
	6 x 22 kW
	
	

	8.
	Hašple – 6 ks 
	6 x 5,5 kW
	
	

	9.
	Miazdričky – 2 ks 
	2 x 56,6 kW
	
	

	10.
	Malá miazdrička
	7,5 kW
	
	

	11.
	Štiepačka 
	25 kW
	
	

	12.
	Činiace sudy – 10 ks
	6 x 28 kW

3 x 22 kW

1 x 11 kW
	
	

	13.
	Miešačkový sud – 2 ks 
	2 x 42 kW
	
	

	14.
	Žmýkačka – 2 ks 
	1 x 15 kW

1 x 12 kW
	
	

	15.
	Kalolis
	14 kW
	
	

	16.
	Farbiace sudy – 5 ks 
	5 x 55 kW
	
	

	17.
	Farbiaca olcina
	2 x 28 kW
	
	

	18.
	Lisy – 2 ks 
	2 x 17 kW
	
	

	19.
	Kalové čerpadlo
	1,5 kW
	
	

	20.
	Mlynec
	1,1 kW
	
	

	21.
	Odsávanie pár H2SO4
	1,5 kW
	
	

	22.
	Čerpadlá na teplú vodu – 2 ks 
	2 x 7,5 kW
	
	

	23.
	Čerpadlo cirkulačné 
	3 kW
	
	


	24.
	Kompresor pri brečke
	3 kW
	
	

	25.
	Čerpadlo H2SO4
	7,5 kW + 1,5 kW
	
	

	26.
	Vývoj 
	26 kW
	
	

	27.
	Tuk
	52 kW
	
	

	28.
	Čerpadlo na tuk 
	5,5 kW
	
	

	29.
	Zámočnícka dielňa
	1,2 kW
	
	

	30.
	Osvetlenie MD
	9 x 2 kW

8 x 1 kW
	
	

	31.
	Neónové trubice - dvojtrubicové
	115 x 0,072 kW

3 x 0,016 kW
	
	

	32.
	Svietidlá obyčajné 
	3,6 kW
	
	

	33.
	Motory (časť Nicolaus Leder)
	250 kW
	
	

	34.
	Lampy (časť Nicolaus Leder)
	3,2 kW
	
	

	35.
	Kotolňa (výhľad)
	90 kW
	
	

	36.
	Brúska, meračka, famóza (výhľad)
	120 kW
	
	


( nejde o ročnú spotrebu energie, ale o inštalovaný príkon elektrického zariadenia

3.4
Využitie energií

	3.4.1
	 Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	38 988 GJ

	3.4.2
	 Celkový predaj energie v GJ
	-

	3.4.3
	 Celková spotreba energie v GJ
	38 988 GJ

	3.4.4
	 Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	cca 80%

	3.4.5
	 Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	-

	3.4.6
	 Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	cca 4% (tech. odhad)

	3.4.7
	 Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace  

 procesy v GJ
	cca 95%


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	1.
	wet blue
	t
	215,06
	0,774
	3,740
	4,514

	2.
	kožný tuk 
	t
	165,80
	0,597
	2,883
	3,480


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1.
	činenie – navažovanie sypkých a tekutých chemikálií, dávkovanie chemikálií do sudov, merané cca 5 m nad úrovňou zeme
	pevný aerosól
	1,51

1,84
	-
	-
	-
	-

	2.
	námok, lúženie – navažovanie sypkých a tekutých chemikálií, dávkovanie chemikálií do sudov, merané cca 5 m nad úrovňou zeme
	pevný aerosól
	1,29

3,74
	-
	-
	-
	-

	3.
	činenie – navažovanie sypkých a tekutých chemikálií, dávkovanie chemikálií do sudov, merané cca 5 m nad úrovňou zeme
	amónne soli (amoniak) 
	2,48   
	-
	-
	-
	-

	4.
	činenie – navažovanie sypkých a tekutých chemikálií, dávkovanie chemikálií do sudov, merané cca 5 m nad úrovňou zeme
	chróm
	0,089

0,047
	-
	-
	-
	-

	5.
	priestor pri mixéroch na výrobu kožného tuku
	formaldehyd
	0,133
	-
	-
	-
	-


1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií 1)
	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1.
	výroba tuku
	odsávanie pár kyseliny sírovej
	
	
	
	
	
	


1) nad vchodovými dverami do mokrej dielne sú inštalované ventilátory (2 ks) na vháňanie teplého vzduchu, 

    prirodzené vetranie dverami a otvormi v strope dielne

2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 

2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	

	2.1.3
	Riečny kilometer  
	

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	


2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1.
	Námok, lúženie 
	priemyselná, silne alkalická, vysoký obsah CHSK, BSK5, nerozpustných látok a sulfidov
	6,5
	24,3
	420
	153 335
	16,6

	2.
	Činenie, farbenie
	priemyselná kyslá, vysoký obsah chrómu
	2,5
	9,3
	162
	58 975
	6,4

	3.
	Kožný tuk
	priemyselná kyslá, vysoký obsah tukov
	1
	3,8
	65
	23 590
	2,5

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Odpadové vody z operácie námok a lúženie sú zachytávané v oxidačných nádržiach, odkiaľ po zoxidovaní na minimálnu hodnotu cca 10 mg/l sú vody odvádzané odpadovou kanalizáciou na PČOV areálu. Posledné pracie vody sa spúšťajú priamo do odpadovej kanalizácie smerujúcej na PČOV areálu. Účinnosť oxidačných nádrží je 90%, vody sa vypúšťajú diskontinuálne, podľa technológie výroby a času čistenia vôd.

Odpadové vody z operácie činenie sú zachytávané do usadzovacej nádrže, kde po usadení chromitého kalu tento je na kalolise odvodnený a vyčistená voda je vypustená do kanalizácie smerujúcej na PČOV areálu. 

Po mechanicko – chemickom dočistení na PČOV areálu je voda odvádzaná priemyselnou kanalizáciou na mestskú čistiareň odpadových vôd v Liptovskom Mikuláši.

Splaškové vody sú zaústené do priemyselného zberača a následne na mestskú čistiareň odpadových vôd. 

Dažďová voda je zvedená do dažďovej kanalizácie, ktorá je vyústená do rieky Váh.


2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	1.
	Námok lúženie 
	bod B v prílohe č. 6
	CHSK
	5 600 mg/l
	2 052,96
	3 136 mg/l
	1 316
	1,311047 kg/m2 
	-

	
	
	
	BSK5
	1 880 mg/l
	663,6
	3 360 mg/l
	474
	0,472216 kg/m2
	-

	
	
	
	Sírniky 
	200 mg/l
	133
	15 mg/l
	10
	0,009962 kg/m2
	-

	
	
	
	NL
	2 618 mg/l
	597,24
	1 870 mg/l
	426,6
	0,424994 kg/m2
	-

	
	
	
	N – NH4+
	96,4 mg/l
	23,31
	96,4 mg/l
	23,31
	0,023222 kg/m2
	-

	2.
	Činenie 

Farbenie 
	bod C v prílohe č. 6 
	CHSK
	merané spolu
	
	
	
	
	-

	
	
	
	BSK5
	merané spolu
	
	
	
	
	-

	
	
	
	NL
	merané spolu
	
	
	
	
	-

	
	
	
	Cr2O3
	6,44 mg/l
	3,864
	4,6 mg/l
	2,76
	0,00275 kg/m2
	-

	3.
	Výroba tuku 
	bod C v prílohe č. 6 
	N – NH4+
	merané spolu
	
	
	
	
	-


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov – LIPTOSPOL s.r.o. nepreberá odpadové vody od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	
	
	
	
	
	
	

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	
	
	
	
	
	
	
	


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  1)
	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	
	
	
	
	
	
	
	


1)  vpuste do dažďovej kanalizácie sú zablendované – viď. 2 miesta v prílohe č. 6 

2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	1.


	Odpadové vody z prevádzky spracovania surových koží sú upravované, a to mechanicko – chemickou cestou. 

Odpadové vody z námoku a lúženia s vysokým obsahom sírnikov sú upravované v oxidačných nádržiach prostredníctvom oxidácie až dovtedy, kým ich hodnota neklesne na úroveň 10 mg/l alebo menej.

Odpadové vody z farbenia a činenie s vysokým obsahom chrómu sú upravované v zariadení ekobar, kde chromitý kal je odvodnený a vyčistená voda je vypustená do kanalizácie. 

Vzhľadom k tomu, že spoločnosť vypúšťaním odpadových vôd do verejnej kanalizácie ovplyvňuje kvalitu vôd, vlastník tejto kanalizácie stanovil podmienky, za ktorých je možné odpadové vody vypúšťať do verejnej kanalizácie (príloha č. 8). 

Spoločnosť o  ukončení činnosti prevádzky sa neuvažuje, preto nakladanie s odpadovými vodami bude trvalé. 


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	1.
	Námok, lúženie 
	priemyselná, silne alkalická, vysoký obsah CHSK, BSK5, nerozpustných látok a sulfidov
	6,5
	24,3
	420
	153 335
	16,6

	2.
	Činenie, farbenie
	priemyselná kyslá, vysoký obsah chrómu
	2,5
	9,3
	162
	58 975
	6,4

	3.
	Kožný tuk
	priemyselná kyslá, vysoký obsah tukov
	1
	3,8
	65
	23 590
	2,5

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Odpadové vody z operácie námok a lúženie sú zachytávané v oxidačných nádržiach, odkiaľ po zoxidovaní na minimálnu hodnotu cca 10 mg/l sú vody odvádzané odpadovou kanalizáciou na PČOV areálu. Posledné pracie vody sa spúšťajú priamo do odpadovej kanalizácie smerujúcej na PČOV areálu. Účinnosť oxidačných nádrží je 90%, vody sa vypúšťajú diskontinuálne, podľa technológie výroby a času čistenia vôd.

Odpadové vody z operácie činenie sú zachytávané do usadzovacej nádrže, kde po usadení chromitého kalu tento je na kalolise odvodnený a vyčistená voda je vypustená do kanalizácie smerujúcej na PČOV areálu. 

Po mechanicko – chemickom dočistení na PČOV areálu je voda odvádzaná priemyselnou kanalizáciou na mestskú čistiareň odpadových vôd v Liptovskom Mikuláši.

Splaškové vody sú zaústené do priemyselného zberača a následne na mestskú čistiareň odpadových vôd. 

Dažďová voda je zvedená do dažďovej kanalizácie, ktorá je vyústená do rieky Váh.


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	1.
	Námok lúženie 
	bod B v prílohe č. 6
	CHSK
	5 600 mg/l
	2 052,96
	3 136 mg/l
	1 316
	1,311047 kg/m2 
	-

	
	
	
	BSK5
	1 880 mg/l
	663,6
	3 360 mg/l
	474
	0,472216 kg/m2
	-

	
	
	
	Sírniky 
	200 mg/l
	133
	15 mg/l
	10
	0,009962 kg/m2
	-

	
	
	
	NL
	2 618 mg/l
	597,24
	1 870 mg/l
	426,6
	0,424994 kg/m2
	-

	
	
	
	N – NH4+
	96,4 mg/l
	23,31
	96,4 mg/l
	23,31
	0,023222 kg/m2
	-

	2.
	Činenie 

Farbenie 
	bod C v prílohe č. 6 
	CHSK
	merané spolu
	
	
	
	
	-

	
	
	
	BSK5
	merané spolu
	
	
	
	
	-

	
	
	
	NL
	merané spolu
	
	
	
	
	-

	
	
	
	Cr2O3
	6,44 mg/l
	3,864
	4,6 mg/l
	2,76
	0,00275 kg/m2
	-

	3.
	Výroba tuku 
	bod C v prílohe č. 6 
	N – NH4+
	merané spolu
	
	
	
	
	-


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie1) 
	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	
	
	
	
	
	


1)  vpuste do dažďovej kanalizácie sú zablendované – viď. 2 miesta v prílohe č. 6
2.6.4
Vypúšťanie odpadových vôd do kanalizácie iného prevádzkovateľa

	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1.
	LIPTOSPOL s.r.o. 
	odpadová voda po predčistení 
	-
	-
	854
	235 900
	25,5 m3/t

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Odpadové vody z operácie námok a lúženie sú zachytávané v oxidačných nádržiach, odkiaľ po zoxidovaní na minimálnu hodnotu cca 10 mg/l sú vody odvádzané odpadovou kanalizáciou na PČOV areálu. Posledné pracie vody sa spúšťajú priamo do odpadovej kanalizácie smerujúcej na PČOV areálu. Účinnosť oxidačných nádrží je 90%, vody sa vypúšťajú diskontinuálne, podľa technológie výroby a času čistenia vôd.

Odpadové vody z operácie činenie sú zachytávané do usadzovacej nádrže, kde po usadení chromitého kalu tento je na kalolise odvodnený a vyčistená voda je vypustená do kanalizácie smerujúcej na PČOV areálu. 

Po mechanicko – chemickom dočistení na PČOV areálu je voda odvádzaná priemyselnou kanalizáciou na mestskú čistiareň odpadových vôd v Liptovskom Mikuláši.


 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 2)
3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	
	
	
	
	
	
	

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	
	
	
	
	
	
	
	


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	
	


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	


2) Spoločnosť LIPTOSPOL s.r.o. nemá stanovené limity pre vypúšťanie odpadových vôd do  podzemných vôd  

  (pôdy)a  ani takúto činnosť nevykonáva.

3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	
	
	


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	
	
	
	
	


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	
	
	
	
	
	


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

	P. č.
	Označ. odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania / 

/

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1.
	040101
	miazdrenie
	výroba tuku
	glejovka 
	1149,248
	1149,248
	0
	LIPTOSPOL s.r.o.
	3

	2.
	040106
	čistiareň odpad. vôd
	skládkovanie 
	kal
	747,72
	0
	747,72
	OZO a.s.
	-

	3.
	040108
	sklad WB
	skládkovanie
	odrezky
	6,7
	0
	6,7
	OZO a.s.
	-

	4.
	040109
	výroba tuku
	výroba kompostu
	výlisky
	800,37
	800,37
	0
	Ľupčianka s.r.o.
	3

	5.
	060404
	výroba a kancelárie
	zhromažďovanie pred odberom 
	žiarivky, výbojky
	0,06
	0
	0
	LECOL  s.r.o., Rajec
	-

	6.(
	130208
	výroba
	ďalšie využitie
	oleje
	-
	-
	0
	LIPTOSPOL s.r.o.
	-

	7.
	150101
	výroba
	skládkovanie 
	papier
	48,13
	0
	48,13
	OZO a.s.
	-

	8.
	170102
	výroba, sklady
	spracovanie ako palivo
	drevo
	13,63
	13,63
	0
	LIPTOSPOL s.r.o.
	-

	9.
	170107
	rekonštrukcie
	skládkovanie
	betón, dlaždice
	11,01
	0
	11,01
	OZO a.s.
	-

	10.
	170203
	výroba, sklady
	skládkovanie
	plasty
	54,11
	0
	54,11
	OZO a.s.
	-

	11.
	170904
	rekonštrukcie
	skládkovanie
	odpad zo stavieb
	20,22
	0
	20,22
	OZO a.s.
	-

	12.
	191001
	údržba prevádzky
	ďalšie spracovanie
	železo, oceľ
	6,12
	6,12
	0
	Zberné suroviny
	-

	13.
	191002
	údržba prevádzky
	ďalšie spracovanie
	neželezné kovy
	0
	0
	0
	Zberné suroviny
	-

	14.
	200307
	výroba, kancelárie
	skládkovanie
	komunálny odpad
	36
	0
	36
	OZO a.s.
	-

	15.(
	160507
	výroba
	ďalšie spracovanie
	anorganické chemikálie
	0
	0
	0
	DETOX, B. Bystrica 
	-

	16.(
	160508
	výroba
	ďalšie spracovanie
	organické chemikálie
	0
	0
	0
	DETOX, B. Bystrica
	-

	17.(
	170505
	rekonštrukcie
	skládkovanie
	kontaminovaná  zemina
	0
	0
	0
	OZO a.s.
	-


( tieto odpady v roku 2004 v spoločnosti LIPTOSPOL s.r.o. nevznikli , ale ich výskyt  v budúcnosti je možný

 ( oleje používané na mazanie strojov 

4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/ zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1.a
	040101
	výroba tuku
	glejovka
	3 132,598
	3 132,598
	0
	LIPTOSPOL s.r.o.
	-

	2.b
	040101
	výroba tuku
	glejovka
	2 145,88
	2 145,88
	0
	LIPTOSPOL s.r.o.
	-


a – Slovtan CONTRACT TANNERY, s.r.o., Liptovský Mikuláš

b – TATRALEDER s.r.o., Liptovský Mikuláš 

5.
Zdroje hluku
	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	1. 

2.

3. 

4.


	Ekobar

Činiace sudy

Vyrážačka

Miazdrička 


	Ide o zariadenie na zníženie množstva chrómu v odpadových vodách.  Hluk spôsobuje kalolis ekobaru – zariadenie na lisovanie chromitých výliskov. Zdroj hluku – stacionárny a prerušovaný. Expozícia hlukom 0,16 hodiny. 

Ide o veľkoobjemové činiace sudy, ktorých rotácia je zdrojom hluku. Zdroj hluku je stacionárny a prerušovaný. Doba expozície 3,75 hodiny.

Zdrojom hluku je strojné zariadenie určené na odstránenie prebytočnej vody z koží. Zdroj hluku – stacionárny a prerušovaný. Doba expozície 4 hodiny.
Zdrojom hluku je miazdrička – strojné zariadenie na odstránenie podkožného väziva z vylúhovaných koží. Zdroj je stacionárny a prerušovaný. Doba expozície 5 hodín. 
	140

85

140

85



	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	1.
	Činenie – na poschodí 
	140
	91,7
	-
	-

	2.
	Činenie – prípravná miestnosť
	140
	74,1
	-
	-

	3.
	Činenie – vyhadzovanie spod sudov
	140
	81,5
	-
	-

	4.
	Vyrážačka 
	140
	95,5
	-
	-

	5.
	Ťahanie holiny
	85
	89,8
	-
	-

	6.
	Miazdrenie 
	85
	95,7
	-
	-

	7.
	Kalolis Ekobar 
	140
	79,8
	-
	-

	8.
	Kombinácia činenie + vyrážačka
	85
	94,6
	-
	-

	9.
	Kombinácia činenie prípravňa + poschodie 
	85
	88,8
	-
	-


6.
Vibrácie
	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	neuvádza sa 
	
	

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	meranie nevykonané
	
	
	
	


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	1.
	Nájomná zmluva (jednotlivé prílohy)
	2

	2.
	Kanalizácia a miesta vypúšťania a odberu odpadových vôd
	6


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Priemerná ročná teplota 6,91°C, priemerná ročná rýchlosť vetra 2,5 m/s. Výskyt bezvetria je relatívne malý (okolo 10 %) a častejšie sa vyskytuje v chladnom období. Ročné zrážkové úhrny v Liptovskom Mikuláši sú v rozmedzí 700 – 800 mm. Mesto Liptovský Mikuláš patrí medzi stredne znečistené okresy Slovenska. 
	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Prevádzka nie je umiestnená na ploche chránených území, nedotýka sa chránených výtvorov ani pamiatok. 
	

	2.3
	Opis krajiny
	Územie v bezprostrednom okolí podniku je priemyselného charakteru, v širšom okolí má obytný charakter. 
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	V zmysle regionálneho geomorfologického členenia územia SR je širšie územie súčasťou celku Podtatranskej kotliny, podcelku Liptovská kotlina. Územie Liptovského Mikuláša leží v časti Liptovské nivy.
	

	2.5
	Ostatné
	-
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	
	Vplyvom činnosti LIPTOSPOL s.r.o. nie sú tvorené žiadne záťaže. V priemyselnom areáli, kde prevádzka spoločnosti je situovaná, sú staré záťaže vzniknuté vplyvom predchádzajúcej koželužskej výroby – Kožiarske závody š.p. (kontaminácia podzemných vôd, kontaminácia pôdy, skládka odpadov). 

Niektoré zistené záťaže sú uvedené v prílohe č. 7 (výňatok z EIA pre prípravu spaľovne odpadov na nebezpečný odpad).
	7


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpadové vody 

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Lúhové vody s vysokým obsahom sírnikov sú kanalizáciou odvádzané do oxidačných nádrží, kde oxidáciou sa znižuje obsah sírnikov v odpadovej vode. 

Vody obsahujúce chróm sú čistené samostatne na zariadení kalolisu – ekobar – usadenie chrómu a jeho následné odvodnenie. 

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Realizáciu týchto zariadení ešte vykonala spoločnosť Kožiarske závody.

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	zníženie znečistenia odpadových vôd



	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Oxidácia sírnikov – 90% 
Odstránenie Cr3+ – 90%  

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Chromitý kal je deponovaný na skládke nebezpečných odpadov. 

Odpadové vody sú odvádzané kanalizáciou na dočistenie do Severoslovenskej vodárenskej spoločnosti, Liptovský Mikuláš.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	 neuvažuje sa 

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpady 

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	2003

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Presťahovanie a prebudovanie prevádzky výroby kožného tuku, kde pri jeho výrobe (po operácii lisovanie) vzniká odpad  „výlisky“ vhodné na prípravu priemyselných kompostov. 

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Celá produkcia výliskov je surovinou určenou na prípravu priemyselných kompostov ( cca 800 t/ rok ) a nie je nutné ich deponovať na skládke.

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	100 %

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	cca 100 000 Sk


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov
	2.1
	Zložka životného prostredia
	všetky 

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	trvalo

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Technologickou disciplínou a separáciou odpadov v zmysle programu odpadového hospodárstva sa zvyšuje pomer využívateľných odpadov.

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Menšie percento skládkovaných odpadov a vyššie percento zhodnotených odpadov.

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	bez investícií 


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia
	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadové vody 

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	prevádzka LIPTOSPOL s.r.o.

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	odpadová kanalizácia – šachta pred PČOV KZLM

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	zlievaná vzorka – 24 hodinová ručne zlievaná vzorka

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	denne  - 24 hodinová zlievaná vzorka 

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	-

	1.7
	Sledované veličiny
	CHSK, BSK5, S2-(denne), Cr3+(denne), NL, pH, RL, RAS (1x týždenne), EL

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	ručne

	1.9


	Analytické metódy


	stanovenie CHSK – norma STN 83 0540 – 8 

stanovenie RL a NL – norma STN 83 0540 – 3 

stanovenie pH – norma STN 83 0540 – 6 

stanovenie BSK5 – norma STN 83 0540 – 9 

stanovenie amoniaku – norma STN 83 0540 – 10 

stanovenie chrómu – norma STN 83 0540 – 22 

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	vlastné meranie

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	LIPTOSPOL s.r.o., Liptovský Mikuláš

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	bez akreditácie

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	evidencia

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 žiadne


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	nepripravujú sa 

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	

	2.6
	Sledované veličiny
	

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	

	2.8
	Analytické metódy
	

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	Cr3+   5 mg/l

     S2-   20 mg/l
	Cr3+   1 – 10 mg/l

S2-     1 – 30 mg/l
	

	1.2
	Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	
	
	

	1.3
	Parametre spotreby vody
	25,5 m3/t
	10 – 18 m3/t
	nedokonalá tesnosť sudov, úniky vôd poškodením rozvodov vody ( rozvod vody potiahnuť ponad zem)

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	
	
	

	1.5
	Ďalšie parametre
	
	
	


2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	
	
	
	
	
	


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	
	
	
	
	
	


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	- sledovať dennú spotrebu vody, chemikálií a množstvo     

   zapracovanej suroviny a viesť o tom evidenciu

- kontrola funkčnosti vodomerov a rozvodov vôd 

- pravidelné ciachovanie váh

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	priebežne

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	- pri sledovaní dennej spotreby vody – zistenie možných   

  únikov vody a poškodených rozvodov vôd

- ciachované váhy – úspora chemikálií

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	-

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	investície potrebné pre prípadné údržbárske práce


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	- sledovať dennú spotrebu energií a palív, viesť podrobnú  

   evidenciu 

- udržiavať strojový park v nezávadnom stave 

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	priebežne

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	- dôsledným sledovaním sa zabráni možnému úniku emisií 

   do životného prostredia 

-  udržiavaním strojového parku – úspora energií a palív

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	-

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	-

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	investície potrebné na údržbu strojového parku


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	1.

2.
	Na preventívne predchádzanie haváriám sa vykonáva preventívna údržba zariadení. 

Všetky zariadenia, kde sa zachytávajú alebo skladujú chemické látky sa musia udržiavať v takom stave, aby sa zabránilo úniku týchto látok do pôdy alebo vôd. 

Pravidelne preškoľovať pracovníkov zariadení o technických a bezpečnostných pokynoch pri prevádzke zariadenia, oboznamovať ich o možných rizikách pri zavádzaní novej chemikálie do výroby a ako postupovať v prípade havárie.

V prípade úniku nebezpečných látok na nespevnený terén, tento terén – kontaminovanú zeminu, vyčistiť a zabezpečiť likvidáciu u oprávnenej organizácii. 

Neustále vizuálne kontrolovať všetky ventily, kde by mohlo dôjsť k úniku  nebezpečných látok.

Neustále kontrovať miesta, kde môže dôjsť k znečisteniu plôch a priebežne ich čistiť.

Mať k dispozícii karty bezpečnostných údajov o jednotlivých chemikáliách, kde je uvedené ako postupovať v prípade úniku. 

Mať k dispozícii pracovné pomôcky a prostriedky potrebné pre prípad vykonania opatrení v dôsledku vzniku havárie (napr. lopaty, sorpčný materiál – piliny, piesok, gumové rukavice, zástery, fúriky, vedrá, nádoby na zber kontaminovaného materiálu a pod.).

Dopracovať havarijný plán, kde bude stanovený presný postup v prípade havárie. 


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	1.


	V prípade ukončenia činnosti prevádzky nedôjde k ohrozeniu životného prostredia. Strojné zariadenie je možné repasovať a ďalej používať. Výrobnú halu je možné opäť využiť na  výrobnú činnosť. V spoločnosti nie sú uskladnené žiadne chemikálie, ktoré by sa neskôr mohli stať záťažou. 

V prípade ukončenia činnosti prevádzky všetky výrobky sa vyexpedujú, vyprázdnia a predajú sa všetky zásoby, výrobné a administratívne priestory spoločnosti sa vyčistia a strojné zariadenie sa rozpredá. 


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	
	Spoločnosť nemá zavedený systém podľa ISO 14 000.

Organizačná štruktúra je uvedená v prílohe č. 19


6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	1.


	Zmena v oblasti skladovania


	Zámena a zefektívnenie skladovacích priestorov, úpravy skladovacích priestorov – úprava podláh.

Oddelenie chemikálií od suroviny a hotových výrobkov. 
	do konca roka 2005




7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	
	nie sú


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	1.
	Vedenie spoločnosti neuvažuje o ukončení prevádzky. Spoločnosť do budúcna uvažuje o postupnom navýšení výroby.

V prípade ukončenia prevádzky viď bod J4.


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.


	Identifikácia:            

LIPTOSPOL s.r.o., Priemyselná 1, 031 01 Liptovský Mikuláš

Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č. 1 zákona 245/2003 Z.z.:  6.3 Prevádzka na výrobu koží a kožušín s výrobnou kapacitou väčšou ako 12 t hotových výrobkov za deň .

Zdôvodnenie žiadosti:

Žiadosť o povolenie prevádzky podľa zákona o IPKZ bola vypracovaná a predložená správnemu orgánu na základe povinnosti, ktorá prevádzkovateľovi vyplynula z § 29 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia v platnom znení.

Opis prevádzky a jej základných parametrov:

Spoločnosť LIPTOSPOL s.r.o. sa zaoberá spracovávaním surových koží. Výrobná činnosť pozostáva z výroby wet blue,  výroby kožného tuku so vznikajúcich odpadov a z výroby usní. Spoločnosť disponuje výrobnou kapacitou schopnou spracovávať surové hovädzie kože v 6-tich veľkokapacitných sudoch po 10 ton, t.j. 60 ton za deň. Okrem toho spoločnosť disponuje výrobnou a technologickou možnosťou spracovania surových bravčových koží v množstve 10 ton za deň do podoby wet blue a následne do crustu.

Opis vstupov do prevádzky:

Surové hovädzie a bravčové kože sú základnou vstupnou surovinou. Do výrobného procesu vstupujú chemikálie – koželužské pomocné prípravky,  samozrejme technologická voda a energie. 

Opis zdrojov znečisťovania a ďalších vplyvov prevádzky na ŽP a zdravie ľudí:

Zdrojom znečistenia sú chemikálie, lúhy, kyseliny. Celý technologický proces vykonávajú pracovníci zaškolení podľa pracovných postupov. Prevádzka je pod dohľadom Regionálneho úradu verejného zdravotníctva v Liptovskom Mikuláši, nakoľko jednotlivé výrobné operácie sú vyhlásené za rizikové. 

Opis stavu územia, kde je prevádzka umiestnená:

Spoločnosť LIPTOSPOL s.r.o. je situovaná v Žilinskom kraji v okrese Liptovský Mikuláš, v priemyselnej zóne mesta Liptovský Mikuláš. V blízkosti spoločnosti sídlia spoločnosti TATRA LEDER s.r.o. a Slovtan CONTRACT TANNERY, s.r.o. Liptovský Mikuláš je  leží v Liptovskej kotline v časti Liptovské nivy.       Prevádzka nie je umiestnená na ploche chránených území, nedotýka sa chránených výtvorov ani pamiatok.
Opis opatrení v oblasti emisií a nakladaní s odpadmi:

Odpadové vody z prevádzky sa upravujú, a to sírniky oxidáciou v oxidačných nádržiach a chrómy  v  ekobare sedimentáciou a následným odvodnením. Upravená odpadová voda je kanalizáciou odvádzaná na PČOV areálu spoločnosti BS – FIN s.r.o. a následne po úprave je vypúšťaná kanalizáciou na mestskú čistiareň odpadových vôd. Odpady v celej firme sú zberané a ukladané na vyhradených miestach. Nebezpečné odpady sú zneškodňované organizáciami (podľa uzavretých zmlúv), ktoré majú na to oprávnenie.

Opis monitoringu:

LIPTOSPOL, s.r.o. nemá vybudovaný samostatný monitorovací  systém pre kontrolu a určenie požadovaných parametrov v oblasti znečistenia ovzdušia a zaťaženia hlukom. Hodnoty zaťaženia výrobnej haly hlukom sa vykonáva jednorázovým meraním externou organizáciou (napr. Regionálny úrad verejného zdravotníctva , Liptovský Mikuláš).

Sledovanie hodnôt znečistenia vypúšťanej vody sa vykonáva denne (sírniky, chrómy)na výstupe vyčistenej odpadovej vody z prevádzky.

Porovnanie s najlepšími dostupnými technikami:

Je snaha o optimálnu spotrebu technologickej vody a zníženie tvorby odpadových vôd. Vypúšťané odpadové vody sa upravujú.

Opis opatrení preventívneho charakteru:

· doba skladovania chemikálií sa značne skracuje. Každý pracovník musí dodržiavať technologickú disciplínu a absolvovať potrebné školenia a zapracovanie.

· vypracovaný Program odpadového hospodárstva

· zavedený systém riadenia kvality podľa normy EN ISO 9001: 2000      

· preventívna kontrola a údržba všetkých zariadení.                                                


M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1.


	eliminovať vznik zápachu v prevádzke dôslednou údržbou a správnym nakladaním s kožami a chemikáliami.
	postupne

	2.
	neskladovať surové kože pred objektom dielne a iných otvorených priestranstvách
	neustále

	3.


	skladovať a manipulovať s chemikáliami tak, aby sa predišlo ich rozsypaniu, rozliatiu, a tým sa zabránilo úniku do kanalizácie a vniknutiu do pôdy
	neustále

	4.


	chemikálie skladovať v sklade s nepriepustnou  a chemicky odolnou podlahou bez odtokov a nie na manipulačných plochách
	neustále

	5.


	množstvo chemikálií skladovaných na mokrej dielni znížiť na množstvo nevyhnutné pre momentálnu prevádzku
	postupne

	6.


	v oblasti manipulácie s glejovkou neustále udržiavať poriadok aby sa zabránilo únikom do kanalizácie a pôdy, zabezpečiť manipulačné plochy proti priesakom vybetónovaním plochy
	do konca 

roka 2005

	7.
	aby sa zabránilo šíreniu zápachu z glejovky – priestor manipulácie s glejovkou zastrešiť
	do konca 

roka 2005

	8.
	na manipuláciu so surovými kožami a chemikáliami vytvoriť (vybetónovať) nepriepustnú  spevnenú plochu odvodnenú do kanalizácie 
	do konca 

roka 2005


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	1.
	Voda
	mokrá dielňa
	odpadový kanál
	CHSK
	6 500
	rok 2007

	2.
	Voda
	mokrá dielňa
	odpadový kanál 
	BSK5
	3 000
	 2007

	3.
	Voda
	mokrá dielňa
	odpadový kanál 
	NL
	3 000
	2007

	4.
	Voda
	mokrá dielňa
	odpadový kanál 
	RL
	-
	-

	5.
	Voda
	mokrá dielňa
	odpadový kanál 
	S2-
	13
	2007

	6.
	Voda
	mokrá dielňa
	odpadový kanál 
	Cr3+
	2
	2007

	7.
	Voda
	mokrá dielňa
	odpadový kanál 
	N – N4+
	80
	2007

	8.
	Voda
	mokrá dielňa
	odpadový kanál 
	N celkový
	70
	2007

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	1.


	Čistenie odpadových vôd na PČOV areálu Kožiarskych závodov a následne na mestskej čistiarni odpadových vôd  (Severoslovenská vodárenská spoločnosť a.s.) zaručujú dosiahnutie požadovaných parametrov pre vypustenie odpadovej vody do recipientu. PČOV  areálu Kožiarskych závodov je súčasťou procesu čistenia odpadových vôd v spoločnosti LIPTOSPOL s.r.o. 

Účinnosť tohto typu ČOV pri správnom prevádzkovaní je pre nerozpustné látky a chrómy 80%, pre CHSK a BSK5  60%. Podľa tejto skutočnosti sa odvíjajú vyššie uvedené navrhované hodnoty.


3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.


	V spoločnosti LIPTOSPOL s.r.o. sú používané najlepšie dostupné technológie ako pre spracovanie výrobku – wet blue, kožného tuku a usní a crustu, tak aj pre možné súčasné čistenie odpadových vôd.
	-


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Minimalizácia odpadov určených na zneškodnenie a zvýšenie množstva odpadov určených na zhodnotenie (v súlade s POH)
	trvalo

	1.
	Využívať štiepenku (určitým spôsobom je to odpad) ďalej na výrobu usní.
	trvalo

	2.
	Glejovky využívať na výrobu kožného tuku.
	trvalo

	3.
	Výlisky z výroby kožného tuku používať na prípravu priemyselných kompostov
	trvalo

	4.
	Nádoby, prepravky a plastové obaly spätne používať.
	trvalo

	5.
	Väzy a boky používať v potravinárskom priemysle.
	trvalo


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	 1.
	Viesť záznamy o aktuálnej dennej spotrebe energií. 
	trvalo


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1.
	oddelené skladovanie chemikálií, ktoré môžu spolu reagovať – samostatne sklad chemikálií a samostatne sklad horľavých látok 
	do konca roku 2005

	2.
	na skladovanie chemikálií používať vhodné nádoby 
	do konca roku 2005

	3.
	zabezpečiť vhodné skladovacie priestory pre chemikálie a horľavé látky – podlaha betónová s havarijným zabezpečením, chemicky odolná. Skladovací priestor s ventiláciou. 
	do konca roku 2005

	4.
	vonkajšie manipulačné plochy – vybetónovať a havarijne zabezpečiť 
	do konca roku 2005

	5.
	pravidelné sledovanie odpadových vôd (možný únik chemických látok)
	neustále

	6.
	oboznámiť zodpovedných pracovníkov s vlastnosťami používaných a skladovaných chemikálií (karty bezpečnostných údajov)
	priebežne

	7.
	nahrádzať chemikálie škodlivé pre životné prostredie za menej škodlivé
	neustále


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Opatrenia sa neuvádzajú, pretože spoločnosť nemá cezhraničný vplyv na znečisťovanie.
	-


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky
	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	Opatrenia nie sú stanovené.
	-


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	1.
	Denné odoberanie vzoriek odpadovej vody a vykonanie analýzy rozboru (bod H 1). Výsledky monitoringu uchovávať a predkladať príslušnému orgánu štátnej správy. 

	2.
	Denná evidencia odpadov a ich zaznamenanie do evidenčných listov. Evidenčné listy uchovávať a 1x ročne zasielať hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním príslušným orgánom.

	3.
	Viesť záznamy o mimoriadnych udalostiach, haváriách a nadmernom úniku emisií. Tieto udalosti hlásiť okamžite podľa výskytu príslušnému orgánu. 


10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	
	Dodržať všetky náležitosti v príslušných dokumentoch.

V prípade zlyhania činnosti v prevádzke zabezpečiť zneškodnenie vstupných surovín, chemikálií. Zabezpečiť dekontamináciu zariadení – strojov, prevádzkových priestorov a zabezpečiť odvoz vzniknutých odpadov organizáciou, ktorá má platné oprávnenie. Nepoužívať zariadenia, ktoré by mohli zvýšiť znečistenie prevádzky.


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1.
	LIPTOSPOL s.r.o., Priemyselná 1, 031 01 Liptovský Mikuláš (dôvod účasti – prevádzkovateľ)

	2.
	BS – FIN s.r.o., Brestova 6, 821 02 Bratislava (dôvod účasti – vlastník pozemku a stavby)

	3.
	SIŽP, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Legionárska 5, 012 05 Žilina (dôvod účasti – povoľovací orgán)

	4.
	Mesto Liptovský Mikuláš, 031 01 Liptovský Mikuláš (dôvod účasti – ide o obec, kde je prevádzka umiestnená)

	5.
	Obvodný úrad životného prostredia, štátna správa ochrany ovzdušia, Vrbická 1993, 031 01 L. Mikuláš (dôvod účasti – dotknutý orgán verejnej správy)

	6.
	Obvodný úrad životného prostredia, štátna vodná správa, Vrbická 1993, 031 01 L. Mikuláš (dôvod účasti – dotknutý orgán verejnej správy)

	7.
	Obvodný úrad životného prostredia, štátna správa odpadového hospodárstva, Vrbická 1993, 031 01 L. Mikuláš (dôvod účasti – dotknutý orgán verejnej správy)

	8.
	Obvodný úrad životného prostredia, štátna správa ochrany prírody a krajiny, Vrbická 1993, 031 01 L. Mikuláš (dôvod účasti – dotknutý orgán verejnej správy)

	9.
	Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Štúrova 38, 031 80 Liptovský Mikuláš (dôvod účasti – dotknutý orgán verejnej správy)

	10.
	Severoslovenská vodárenská spoločnosť a.s., Bôrická cesta 107, 010 23 Žilina (dôvod účasti – dotknutý orgán – povoľuje prevádzkovateľovi vypúšťanie  emisie do toku a odber z povrchovej vody)

	11.
	Regionálna veterinárna a potravinová správa,  Kollárova 2, 031 80 Liptovský Mikuláš (dôvod účasti – dotknutý orgán verejnej správy)


O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                 

         Dátum  :  31.05.2005                       

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: Doc. Dr. Ing. Boris Palovič
Pozícia v organizácii:    konateľ spoločnosti  
	Pečiatka alebo pečať podniku:

  


P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	
	-

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	1.
	Nájomná zmluva a výpis z listu vlastníctva (BS FIN s.r.o.) – príloha č. 2 

	2.
	Technologický postup – príloha č. 5 

	3.
	Zmluva o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách – príloha č. 8 

	4.
	Zmluva LECOL s.r.o., Rajec – príloha č. 12 

	5.
	Zmluva o dielo OZO a.s., Liptovský Mikuláš – príloha č. 13 

	6.
	Zmluva o dielo Ľupčianka – príloha č. 14 

	7.
	Zmluva o dodávke tepla – príloha č. 16

	8.
	Zmluva o nájme nebytových priestorov (správca) – príloha č. 17 


2. 
Ďalšie doklady 

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	1.
	Výpis z listu vlastníctva – príloha z prílohy č.2 
	2

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	1.
	odpady
	Program odpadového hospodárstva
	20.01.2003
	
	2003/00278 – Lo 
	9

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	1.
	Program odpadového hospodárstva
	9

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	
	-
	
	
	

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	1.

2.

3.

4.

5.

6.
	Výpis z obchodného registra

Kanalizácie a miesta vypúšťania a odberu odpadových vôd

Súhlas s Programom odpadového hospodárstva

Súhlas na nakladanie s nebezpečným odpadom

Rozhodnutie o vyhlásení rizikových prác

Organizačná štruktúra
	1

6

10

11

15

19

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	1.

2.
	Protokol z merania hluku

Výťah zo zámeru výstavby spaľovne na NO
	18

7

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	1.

2.
	Bloková schéma a materiálová bilancia výroby wet blue a kožného tuku 

Bloková schéma výroby usní a crustu
	3

4

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	1.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	20


3. 
Zoznam použitých skratiek a značiek

	P. č.
	Použitá skratka a značka

	1.
	RL – rozpustné látky

	2.
	NL – nerozpustné látky

	3.
	CHSK – chemická spotreba kyslíka

	4.
	BSK – biologická spotreba kyslíka

	5.
	KZLM – Kožiarske závody 



















































































